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lĕtnik 44

Cyłu noc bĕ proces přećiwo 
Jezusej z Nacaretatrał. Skonč- 
nje romski komandant w Pale- 
stinje dowoli, zo by wobškorže- 
ny šwikany a křižowany był. 
Bjez jeho dowolnosće so Jezu- 
sej njeby ničo złeho stać smĕło. 
Tuž je won wina na njewinowa- 
tej smjerći chudeho, pobožne- 
ho gałilejskeho prĕdarja. Na- 
zhonity połitikar z Roma hny- 
dom pozna, zo ton wbohi čło- 
wjek před nim njeje žadyn 
strašny zbĕžkar přećiwo rom- 
skemu kejžorej. „Ja njenama- 
kam žaneje winy na nim.“ Tež 
jeho žona jeho warnowaše, zo 
njeby so přešoł na njewinowa- 
tym. Přećiwo swojemu swĕdo- 
mju wupraji tola smjertny wu- 
sud přećiwo Jezusej. Podarmo 
won skoržeše: „Ja myju swojej 
ruce wnjewinosći.“ Nichtonje- 
može romskeho bohota wuwi- 
nować. Won je přećiwo wob- 
skorženemu a Bohu hrĕšił.

Čehodla njeje Pontius Piła- 
tus kruty wostał? Won bĕ wy- 
soki romski zastojnik wdałokej 
prowincy romskeho kejžor- 
stwa. Won bĕ zamołwity za mĕr 
w židowskim kraju. Won njeje 
złochka zasudźił. Ja mam zro-

Boze słowo za nas

Cerpjeł pod Pontiom Pilatom
zumjenje za Piłatusa, ałe wo to 
wšak njeńdźe. Před Bohom je 
won hrĕšił. Nĕkotryžkułi je 
tehdy do NSDAP zastupił swo- 
jeho zastojnstwa dła a z Chry- 
stusoweje cyrkwje wustupił a 
je po 1945 noweho zastojnstwa 
dła do SED zastupił a zwonka 
cyrkwje wostał. To su Piłatu- 
sojo našeho časa. Ja jich njemo- 
žuzasudźić. Jakoduchownemu 
bĕchu mi tajke rozsudy zaluto- 
wane.

Kaž romski oficĕr bĕ tež Je- 
rusalemski lud wina na Jezuso- 
wej smjerći. Zahoriće bĕchu 
swojeho dobroćeła hakłe před 
krotkimi dnjemi witali a nĕtko 
wołachu: „Křižuj, křižuj jeho.“ 
Piłatus bĕ ludej přewostajił, hač 
chcedźa Jezusa abo Barabasa 
pušćeneho mĕć. Lud je hrĕšił, 
hdyž so za Barabasa rozsudźi. 
Kaž tehdom da so lud tež dźensa 
złochka zahorić a zlochka da 
so našćuwać. Do luda słušeš ty 
- a bohužel tež ja. Za nas je Je-

zus na křižu prosył: „Wotče, 
wodaj jim, přetož woni njewĕ- 
dźa, štočinja.“ Težmysmyru- 
nje tak słabi a hrĕšni kaž lud 
tehdom.

Wosebje zrudnu rolu hraja- 
chu při procesu pismawučeni a 
Farizejscy. Wonibĕchu Jezuso- 
wu smjerć wobzamknyłi a njej - 
su popušćiłi, doniž njebĕ so 
jim jich plan poradźił. Woni 
mĕjachu wulku nahladnosć 
mjez ludom. Štož woni wuda- 
wachu, lud wĕrješe. Ludtrjeba 
wyšnosć a derje, hdyž sebi ju 
česći. Bĕda pak, hdyžwjednicy 
luda Bože kaznje zańč nimaja 
a lud zawjedu do hrĕchow.

Tež my mamy dźensa swo- 
jich wjednikow. Tosunašipoli- 
tikarjo a přede wšĕm žurnali- 
sća, kotřiž přez nowiny, přez 
radio a přez telewiziju naše my- 
slenje, naše přeća a našu bojosć 
formuja. Jich moc nad ludom 
je jara wulka. Po swojich my- 
slach a nahladach nas informu-

ja, štož so w Nĕmskej a w dalo- 
kich krajach stawa. My jim 
wĕrimy, dokelž wšak njemo- 
žemy sami so přeswĕdčić wo 
woprawdźitosći. Hustonazho- 
nju na kemšach, zo so tam mo- 
dli za naše knježerstwo a za 
naše medije (nowiny, rozhłos 
a tełewiziju). Tałe modłitwa je 
našemu časej přede wšĕm 
trjeba. Boh chcył dać, zo bychu 
tute zjawne mocy nam podawa- 
li sprawnu wĕrnosć a nas nje- 
zawjedli znowa do hrĕchow a 
surowosćow.

Ćerpjeł pod Pontiom Pilatom 
- před 2000 lĕtami. Mjeztym 
je wjele njewinowatych na po- 
dobne nječłowjeske wašnje 
wumrĕć dyrbjało w času do 
1945 a po 1945. Woni dyrbja- 
chu wumrĕć, dokelž wojowa- 
chu přećiwo swojemu knježer- 
stwu za rjeńši, lĕpši, sprawniši 
přichod. Woni su našeho re- 
spekta hodni. Jezus z Nacareta 
njebĕ žadyn rewolucionar za 
tajke abo hinaše swĕtne krale- 
stwo, ale zo bychmy my w no- 
wym duchu pobožnosće žiwi 
byli, mjez sobu so česćili a znje- 
sli a tak Božemu kralest wu bli- 
sko byli. Wirth

Kamjeń

Foto: A.

Awone přińdźechuk rowu 
na prĕnim dnju tydźenja rano 
zahe, hdyž słonco schadźeše.

A wone prašachu so mjez 
sobu: Što nam kamjeń wot ro- 
wowych durjow  wotwali? 
Mark, 16, 2 a 3 
Kamjeń može na puću ležeć. 
Won može nam puć zašlahać. 
Možeš přez kamjeń padnyć. 
Možeš so wo kamj eń zakopny ć. 
Možeš so přez kamjeń walić a 
sej při tym ruku abo nohu zła- 
mać.
Druhdy leža wulke kamjenje 
na puću.
Druhdy leža wulke kamjenje 
na žiwjenskim puću. 
Druhdyłežanamćežke kamje- 
nje na wutrobje, kotrež naše 
žiwjenje poćežuja.
Kamjeń w našim žiwjenju mo-

že wułku ćežu woznamjenić. 
Kamjeń ma wahu.
Kamjeń može zadźĕwk być.

Jako Marja Madlena a jeje 
přewodnicy na třećim dnju k 
Jezusowemu rowu chcychu, 
mysłachu sej, zo leži před Jezu- 
sowym rowom přeco hišće ho- 
berske, kulojte, ćežke kamje- 
nisko, kotrež rowowe durje za- 
wĕraše.

MarjaMadłena, Marja Jaku- 
bowa a Salome njebychu kma- 
ne byli, kamjenisko wotwalić. 
Wone so z prawom starosćachu, 
zo njebudu do rowa zastupić 
moc.

Prašenje jich hnuješe: Što 
budźe pomhać?

Što wotwali kamjeń nabok?
Jenož tute tři žony jutry rano 

njemĕjachu tajki kamjeń sta- 
rosćow. Kamjenje starosćow su 
po zmysle tež w našim žiwje- 
nju.
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Suludźo, kotřižnjemožajed- 
norje wjeseli žiwi być, dokelž 
jich nĕhdźe w žiwjenju ćežki 
kamjeń čwĕluje. Tute kamje- 
nje moža problemy w našim 
žiwjenju być abo tyšnosć abo 
strach a starosć.

Wone moža kaž wulki ćežki 
kamjeń na našim žiwjenju le- 
žeć. Wone moža nam tež zadźĕ- 
wać woprawdźitu jutrownu 
wjesołosć dožiwić.

Pola dźĕći na př. mohło to 
rjadowniske dźĕło być, kotrež 
kaž kamjeń na wutrobje leži.

Pola dorosćenych na př. 
mohło to bjezdźĕłnosć, pje- 
nježne starosće, chorosć, dro- 
gowy problem woznamjenić.

Jeli pak so nadobo tajke ka- 
mjenje starosćow rozpušća, 
prajimy husto: Mi padnje ka- 
mjeń wot wutroby.

Tež Mari Madlenje a jeje 
přewodnicomaj padny kamjeń 
wot wutroby, jako widźachu 
Knjezowy row wotewrjeny. 
Kamjeń bĕ wotwałeny.

A nic jenož žonam tehdom, 
nam wšitkim padnje zawĕrnje 
kamjeń wot wutroby, hdyž sły- 
šimy:

Knjez je stanył. Won je za- 
wĕrnje stanył. Jezus je žiwy. 
Křižowany je z rowa stanył a 
chce nam pomhać, naše kamje- 
nje starosćow z našeho ži wjenja 
rumować. A.

Lubi čitarjo Pomhaj Boha,
z tutym přinoškom wo Boze, razwuzbĕhuju,zochcetejwobĕ

W  2 jb l  d 3 o i  I

Jutrowna całta
Za swjedźenske jutrowne 

blido hodźi so derje jutrowna 
całta, kotružmćžećehižosami 
abo z maćernej pomocu pjec.

K tomu trjebaće:
500 g muki 
60 g butry abo wolija 
35 g droždźow 
šćipku sele
2 jeji
2 jeji za dekoraciju 
’/8 l mloka 

Ze wšitkimi přidawkami 
zmĕšeće droždźowe ćĕsto Po 
tym zo je so ćĕsto nĕkak hodźi- 
nu hibało, dźĕlićećĕstododwe- 
ju jenak wulkeju porcijow. 

(Nastanjetej dwĕ całće.)

Tutej formujeće do dołhich, 
dwaj porstaj tołstych rolow.

Połožće sej jedne syre jejo 
na blido a tłočće srjedźny dźĕl 
jedneje ćĕstoweje role wokoło 
jeja, koncaj zwjerćće do wopu- 
še.

Nĕtko formujće druhu rolu 
po samsnym wašnju do całty.

Ćĕsto dyrbi so hišće jonu 
skrotka hibać.

Prjedyhačcałćedo kachlow 
sunjeće, možeće jej hišće - ałe 
jenož ćĕsto - ze žołtkom poma- 
zać. Całće ze srjedźnej horcotu 
20-25 min. pjec. Jełi chceće, 
možeće jejce po wuchłodnjenju 
całty hišće skedźbliwje pomo- 
lować.

Njech wam całta zesłodźi!

Jutry
Ow najswjećiša jutrownička 
w błyšću zelenym, nalĕtnim 
budź nam swjatočnje powitana 
w templu Knjezowym wysokim.

Swjate přeńdźe wutrobu čuće, 
njewuprajne hiba so hnuće, 
hdyi twoje zwony nam klinča 
a twoje kĕrluše zynča 
haleluja dobyćerske.

Handrij Zejłer

stworićelu njebjesow a zemje, 
zakonču seriju wuprajenjow 
wo wĕrje 1. artikla.

Tež hdyž započina so Stary 
zakoń z dwĕmaj rozprawomaj 
wo stworjenju (1. Mćjzas 1- 
2,4 a 1. Mojzas2,5 - 3,24), tak 
njejstej tutej stawiznjespočatk 
nazhonjenjow Israeła z wĕru. 
Wjele prjedy hižo powĕdaše 
stary Boži lud wot generacije 
kegeneraciji wo nazhonjenjach 
z Bohom, kotryž bĕ jich z egyp- 
towskeho wotročstwa wuswo- 
bodźił (hlej 2. Mojzas 20).

Tola Boh, kotryž chce nas k 
wuswobodźenju wot wšitkich 
wopačnych zwjazkow wjesć, 
njech su to ideologije abo kaž 
w našim času kwakla konsu- 
moweje towaršnosće, spozna 
so tež jako Boh, kotryž je pra- 
zakład a stworićel wšeho byća.

Zwoprĕdka: Wobĕ rozpra- 
wje wo stworjenju njesmĕtej 
so jako přirodowĕdnej rozpra- 
wje zrozumić.

Starša rozprawa (wok. 900 
př. Chr.) je „naiwnje“ pozdatna 
druha rozprawa. Jeje hłowne 
wuprajenje je: Z dobreje stwor- 
by Božeje nastanje přez winu 
čłowjeka chaos. Cłowjek (he- 
brejsce hadam) jako dźĕl mate- 
rije (zemska kula) a žona jako 
jadro (rjebło) muža, kotrajž 
smĕtaj Božu dobru stworbu 
wužiwać, jako byštaj sej tute 
žiwjenske wumĕnjenja samaj 
stworiłoj, wućĕritaj so z „raja“, 
dokełž staj přećiwo Božemu 
škitacemu a pomocłiwemu za- 
konjej jednałoj. (Kakaktualna 
je toła runje zaso w našim času 
tuta rozprawa, hdyž njeje wo- 
hroženje našeho wobswĕta 
wažna tema přežiwjenja jenož 
za nas křesćanow.)

Młodša rozprawa wo stwo- 
rjenju - na prĕnjej stronje bibłi- 
je - nasta w času Babylonskeho 
wuhnaća Israełitow (wok. 550 
př. Chr.). Jejehłowne wupraje- 
nje je: Z chaosa (pusteho a 
prozdneho) stwori Boh derje 
rjadowanykosmos! Dokełžrĕči 
so w tutej rozprawje po zdaću 
wo dźensnišim přirodowĕd- 
nym dopoznaću, zo je nastaće 
swĕta dołhi wuwićowy proces 
był, a čłowjek na koncu tutoho 
wuwića steji, spyta so husćišo, 
tutej rozprawje „přirodowĕdnu 
kwałitu“ připisać. Tute „sydom 
dnjow stworjenja“ wobhlado- 
wachu so jako sylnje skrotšene 
„wuwićowe doby“. Toła hišće

rozprawje wo stworjenju jemc- 
ce so wuprajić wo Boze a wo 
našim pomĕrje k Bohu.

A štož wonej wo Boze a čło- 
wjekach wuprajetej, je zawĕr- 
nodosć přičiny k přemyslowa- 
nju! Dopominaće so na moj 
prjedawši přinošk wo Božej 
wšehomocy? Boh chce tuton 
swĕt. Jeho słowo dosaha, zo by 
so chaos do žiwjenje dawaceho 
a zdźeržaceho kosmosa přemĕ- 
nił („... a Boh dźeše...“). A tu- 
ton Boh-stworićel je njewob- 
mjezowany w swojich možno- 
sćach, čłowjeka, zwĕrjata, 
rostliny a wšitko wožiwić. Boh 
załoži zhromadnosć mjez mu- 
žom a žonu. Haj, Boh česći 
čłowjekow, zo moža nad jeho 
bojskej stworbu postajeć, ju 
wobdźĕłać a wuchować (1. 
Mojzas l,28).Bohchcetojako 
najwyšu zhromadnosć ze za- 
chodnym čłowjekom.

Tola mĕsto zo by čłowjek 
tutu zhromadnosć pytał a sej ju 
z połnej dowĕru přeco znowa 
jako dar stworićelskeho Boha 
wažił, je so jako „krona stwor- 
by'“ přeco zaso sam mĕsto Boha 
zasadźił. Tonjepřitrjechi jenož 
za „bohow-kejžorow“ a tyra- 
now stawiznow a přitomnosće!

Přeco tam, hdźež so ludźo 
wot Boha wotcuzbnjeja, jeho 
zaprĕwajaamĕnja, zojehonje- 
trjebaja, ćerpi stworba. Hdźež 
je zhromadnosć přetorhnjena 
abo samo zničena, su „myłe- 
nja“; nastawachaos, hdźeź mĕ- 
ła wozbožaca přezjednosć 
knježić.

Hačkułi jetuton přinošk moj 
najdłĕši, nochcył so bjez nutr- 
neho přeća z Wami rozžohno- 
wać, so na wĕru do Boha biblije 
-  Wotca Jezusa Chrystusa - 
zwažić. Nječakajćena„nadpři- 
rodne“ zjewjenja. Při spjełnje- 
nju tuteje wĕry dowjedźeće so 
Wy k „wĕstosći“, łĕpje: k jas- 
nosći, zo njejsće swoju dowĕru 
na pobožnu fantaziju twariłi.

Wĕra je wjace hač „začuće“ 
a wjace hač „dopoznaće“. W 
žiwjenju z wĕru nazhoniće, kak 
tajka dowĕra Was we wšĕch 
žiwjenskich situacijach njese.

Křesćanska wosada tam, 
hdźež bydliće, je prawe a jeni- 
čke mĕstno, hdźež može wĕra 
so zesylnić a přeco zaso rosć.

Strowju Was wutrobnje a 
prošu Boha, zo by Wam błiski 
był. Pomhaj Wam Boh, Waš 

Wilfried WeiBflog

Žohnowane jutry 

přeje wšitkim 

čitarjam
redakcija Pomhaj Boh
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Kubłanski dźeń 1995
Zwučena ličba předewšĕm 

staršich ewangelskich Serbow 
zeńdźe so pćndźelu, 20. fe- 
bruara, na žurli Michałskeje 
fary k swojemu kubłanskemu 
dnjej. Dosć načasna tema bĕ so 
za njon wuzwoliła. Rĕkaše: 
„Što ma w našim žiwjenju hćd- 
notu?“ Časy, ludźo a z nimi tež 
nahlady wo hodnotach žiwjenja 
sostajnjemĕnjeja. Jetužtrjeba, 
přeco znowa wo nich rozmyslo- 
wać, što traje, wostanje a wob- 
chowa swoju hćdnotu.

Na zahajenskej Božej słužbje 
wukładowaše farar Jan Malink 
Bože słowo po Jez. 55. Bože 
mysle a puće so často wot našich 
předstawow a přećow rozsud- 
nje rozeznawaju. K wšelakim 
składnosćam přejemy sebi 
mjez sobu zwjetša jenož swĕtne 
hćdnoty kažstrowotu, wjeselo, 
dźĕło a pjenjezy. Na njedaw- 
nym podawku pokaza dałe, kak 
so dźens tež spyta zapřahnyć 
Bože słowo za swĕtnu wĕc. 
Njeńdźe pak wo to, što sej sami 
přejemy, ale zo w nas wuskut- 
kuje, štož je nam dale přede- 
wšĕm trĕbne. Bože słowo je 
nam skutkownapomoc, kižnas 
wobnowja, hdyž sebi za nje 
chwile bjerjemy. Tak je nam 
wone dobre symjo, kiž ma w 
nas rosć a přibĕrać jako trajna 
hćdnota.

Po krćtkej přestawce mĕješe 
prĕni přednošk z juhoafriskeje 
kupy Madagaskara pochadźacy 
knjez Andriantsoavina. Wćn 
je našu serbsku rĕč derje na- 
wuknył a z tym pokazał, zo 
mćže ju kćždy nawuknyć, kiž 
ma tomu krutu wolu. Jeho 
přednošk bĕ zajimawe wudo- 
społnjenje jeho nastawka wo 
wĕrje a křesćanstwje na Mada- 
gaskarje w decemberskim čisłe 
PB. Jeho krajenjo su ewangel- 
sku kaž katolsku wĕru wot 
misionarow bjez rozestajenjow

přijimali. K tomu mjenowaše 
tři přičiny. Sprĕnja su hižo do 
přichada misionarow do wĕste- 
ho boha-stworićelawĕrili. Jeho 
česćowanjeje sojenožnawše- 
lake wašnje stawało.

Druha přičina bĕ, zo wobsa- 
huje rjad bajkow domorćdnych 
podobne podawki, kaž je na- 
makamy w bibliji, štož z při- 
kładom wopodstatni. Dale wi- 
dźi mĕrliwe přijeće křesćan- 
stwa w tym, zo njebĕ trjeba, za 
nowuwĕrudočasawopory při- 
njesć kaž za dotałnu, ałe do- 
saha, Bohu z wutrobu słužić. 
Na kćncu rozłoži hišće přičiny, 
čehodla so dotał křesćanstwo 
njeje wot wšeje łudnosće při- 
wzało. Zajimawemu předmje- 
tej sćĕhowaše hišće žiwa roz- 
mołwa.

Dałe wozjewi sup. Wirth, zo 
pojĕdźe 14.5.1995znowaSerb- 
ski bus. Bohaty program lubi 
hćdne dožiwjenje. Wopytuja 
so tćnkrćć wšełake wosady a 
cyrkwje w Nisčanskim wokrje- 
su, hdźež su nĕhdy tež wu- 
znam ni serbscy duchowni 
skutkowali. Nĕkotřisohnydom 
k sobujĕzbje zapisachu a dałši 
mĕłi so trĕbneho přehlada dła 
bćrze přizjewić.

Sup. Albert přeprosy přitom- 
nych hižo na přichodny Serbski 
ewangelski cyrkwinski dźeń. 
Wćn so wotmĕje prĕni krćć w 
Kłĕtnom, a to 24. a 25. junija. 
Wjes bu wosebje znata přez 
horliwe a wuspĕšne wustupo- 
wanje přećiwo swojemu zniče- 
nju brunicy dła w času politi- 
skeho přewrćta.

Po připołdnišej přestawce 
přiwobroći so sup. na w. Wirth 
temje dnja na zakładźe serb- 
skich přisłowow. Wuzbĕhny 
mjez druhim, zo stej bohatstwo 
a chudoba zasadny probłem 
žiwjenja, kiž so jewi we wĕrje, 
pjenjezach a zemskich ku-

błach. Je to tohodła hižo wažne 
prašenje čłowjestwa, dokełž 
mćžešbyćchudy wbohatstwje 
a bohaty w chudobje. Biblija 
drje njetama bohatych, ale Je- 
zusej ježeltych, kižswojuwu- 
trobu na to zemske wĕšeja. Po- 
kaza so při tym tež na nĕhdyše 
rozdźĕlne wašnje chowanja 
chudych a bohatych zemrĕ- 
tych. Při wšĕm pak njewupra- 
jeja serbske přisłowa jeno lu- 
dowe mudrosće, ałe swĕdča 
zdobom wo bohatstwje našeje 
rĕče, dokelž wobsahuja tojšto 
nimałe woteznatych wobro- 
tow.

W poslednim přednošku wĕ- 
nowaše so farar Feustel-Mina- 
kałski prašenjam bohatstwa a 
chudoby na zakładźe biblije. 
Zabĕraše so zwoprĕdka z pra- 
šenjom pochada bohatstwa, 
hač je Boži dar abo wuspĕch 
čłowjeka. Formakřesćanskeho 
žiwjenja prawosady njeznaješe 
chudych a bohatych. Najpo- 
zdźišo při rowje přiznajemy, 
zo njejsmy ničo na swĕt přinje- 
słi a tež ničo z njeho sobu nje- 
wozmjemy. Smĕmy drjebohat- 
stwo wot Boha přiwzać, ale je 
nicznjewužiwać. Mamy wnim

W Rychwałdźe je rjana tra- 
dicija. Hižo z lĕta 1910 přewje- 
dźe so tu jutrowne spĕwanje. 
Prjedy spĕwachu so tu před 
kćždym domom w jutrownej 
nocy serske jutrowne kĕrluše. 
W zańdźenych lĕtdźesatkach 
pak přewjedźe so jutrowne spĕ- 
wanje hižo ćichi pjatk popoł- 
dnju. Před kćždym statokom 
spĕwaja sobustawy Rychwałd-

pod aspektom wĕry spćznać to 
dobre a złe. Mćže nam tak być 
ze žohnowanjom abo pokle- 
ćom. Swjate pismo ma mnoho 
přikładow za to. Na kćncu 
spomni rĕčnik tež na nowiši 
čas, hdyž je so před lĕtdźesat- 
kami pilnym buram roła wzała 
wot mćcnarstwa, kiž je mjez- 
tym zwrĕšćiło, dokełž na taj- 
kich skutkach wotpočuje po- 
kleće.

Tak bĕ dźeń napjelnjeny z 
bohatymi myslemi wuwĕdo- 
mjenja wo trajacych hćdnotach 
čłowjeskeho žiwjenja, kiž mĕli 
k dalšemu rozmysłowanju po- 
hnuwać.

Naša česćena sotra Herta 
Hempłowa je kćnc zašłeho lĕta 
staroby dla swoje čestnohamt- 
ske zastojnstwo jako pokład- 
nica serbskeje superintenden- 
tury złožiła. Superintendent 
Ałbert ju  na rozžohnowanje za 
lĕtdźesatki trajace swĕrne a 
njesebične dźĕło z rjanym kwĕ- 
ćelom a wutrobnymi słowami 
dźaka počesći. Po wuprajenju 
dźaka wšitkim, kiž su k pora- 
dźenju dnjapřinošowali, soza- 
rjadowanje z modlitwu a kĕrlu- 
šomzakćnči. A. Grofa

skeho cyrkwinskeho chćra w 
dwĕmaj skupinomaj nĕmske 
kĕrluše ze Spĕwarskich. Žony 
wokoło Karin Markomajajed- 
norje potrjebu, so na spĕwanju 
wobdźĕlić. Wjesnjenjo přiji- 
muja tutćn nałožk rady a mno- 
zy mĕnja:

Bjez jutrowneho spĕwanja 
pobrachuje nĕšto za swjedźeń 
Chrystusoweho zrowastanje-
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nja. Nahromadźenedary wote- 
dadźa so za cyrkwinske zamĕ- 
ry.Tak budźetoteź 1995zaso. 
Wobdźiwać so dyrbi, zo je so

Rychwałdske jutrowne spĕwa- 
nje 85 lĕt bjez přetorhnjenja a 
tež po přewroće zachowało.

E.B.

50. posmjertniny Jana Nalija, 
žiweho za Božu česć a wĕrnosć

čujetaj lubaj staršej w domizni- 
skej zemi. Rady wuchodźuju 
so pod starymi, wysokimi lipa- 
mi, kiž chłodnja na horcych 
lĕćnych dnjach pućowaceho a 
rowy lubych zemrĕtych. Ale 
hišće nĕšto druheho mje přeco 
zaso k wonemu mĕstnu wabi; 
tu poskići so cuzemu mjenujcy 
spodźiwny wobraz: Na wulkej 
łuce kerchowa leži mnostwo 
rownych plečicow, jedyn rjad 
za druhim, jedyn kamjeń kaž 
druhi: koždy row ma samsny 
rozmĕr! Haj, woni křesćenjo 
spoznachu jara derje: Stupi-li 
čłowjek před Bože wobłičo, 
njeje rozdźĕla mjez wosobu; 
je-li bohaty abo chudy, je-li 
wysoki zastojnik abo prosty 
dźĕłaćer.

Tuton křesćanski nahlad 
abo tute stejišćo so našemu na- 
nej wosebje spodobaše. A při- 
padnje zetka hišće nĕhdušeho 
fararja, kotryž přebywaše we 
Wjelkowje na wotpočinku a kiž 
bĕše skutkował lĕtdźesatki ja- 
ko misionar w Africe. Mjez 
mužomaj wurosće po času wu- 
ske přećelstwo.

Runje nanowe žiwjenje wot- 
błyšćuje samsny smĕr. Jako 
holc wotrosće mjez sotromaj a 
bratrom wmałej, chudej chĕž- 
ce w Židźinom. Nan bĕ zahe 
zemrĕł, a tak mĕješe maćerka 
wšĕdnje wjace starosćow hač 
wjesela. Dźĕći dysbjachu kož- 
dy dźeń do šule a po njej w žiw- 
nosći wupomhać; šulske na- 
dawki wobhladowaše mać jako 
podlansku wĕc!

Hišće dźensa so dźiwam, kel- 
kojetutončłowjek,jenož dwu- 
rjadownisku wjesnu šulu wo- 
pytawši, we swojim žiwjenju 
jako awtodidakt přinawuknył. 
Sym jehodobry, haj, wurjadny 
pomjatk, jeho wutrajnosć a pil- 
nosć přeco znowa wobdźiwał; 
tute dary mjenujcy bĕchu jeho 
grat, sej přiswojić wobšĕrnu 
wĕdu, k čemuž njemĕješe mož- 
nosć, wopytać wyšu šułu. Ale 
wosebje žiwjenje same bĕchu 
jeho uniwersity!

Tak skutkowaše nan tež w

Mały Wjelkow, wjes blisko 
Budyšina, mĕješe a ma hišće 
za nas magnetiske mocy. Tu 
mjenujcy smy z nanom a ma- 
ćerku zbožowne a wjesołe lĕta 
dźĕćatstwa a młodosće dožiwi- 
li. Deleka w zelenym dole, w 
tak mjenowanych „Blejchach“, 
wosrjedź krasneje, mĕrniweje 
přirody steješe naša mała 
skromna chĕžka, za nas dźĕći 
pak zbožny raj, kotryž z połnej 
wutrobu lubowachmy. W tu- 
tych rumnosćach knježeše wo- 
prawdźita swoboda, mĕr a lu- 
bosć! Našej staršej, prostaj a 
pĕknaj Serbaj z ćicheje hole 
Wojerowskich končin, rozšĕri- 
štaj hišće tćn prawy duch 
swojbneje atmosfery, kotraž 
bĕše kruće zwjazana z křesćan - 
stwom a nabožinu. Haj, bjez 
modlitwy njezapoča sopola nas 
doma dźeń; Knjezowa modlit- 
wa, Wotče naš, bĕše srjedźišćo 
wšĕdnehožiwjenja. Kajke wul- 
ke zbožo za nas w pozdźišim 
žiwjenju, wotrosć w tutych 
strowych serbskich swojbnych 
pomĕrach, nasrĕbać so a wuži - 
wać do syteje wole wšu starši- 
sku lubosć, kotraž so nam w 
tutym domje bohaće poskići.

Mały Wjelkow sam, tehdom 
hišće strowy wotdźĕl Ochra- 
nowskeho hibanja, wukonješe 
dalši wliw na młodu dušu; tu 
we wsy mjenujcy bĕchu zamĕ- 
sćene šule za hćlcow a za holcy 
misionarow, kotřiž pochadźa- 
chu ze wšĕch kontinentow ze- 
mje.

A tu na pohrjebnišću wotpo-

ćichim za zdźerženje serbskeje 
rĕče, jeje pismowstwa a z tym 
serbskejekultury. Njehladajcy 
na čas a wudawki, jĕzdźeše z 
kolesom po pućikach swojeje 
lubowaneje serbskeje hole 
Wojerowskich končin, zo by 
mjez Serbami rozšĕrił serbske 
nowiny a z tym maćerne słowo. 
Wĕm so hišće dopomnić, hdyž 
jĕdźech z nim z wulkim wačo- 
kom, napjelnjenym z „Předźe- 
nakom“, protyku za serbski 
lud, wot wjeski do wjeski, po- 
skićejo swĕrnym čitarjam naj- 
nowše w serbskim słowje. Hi- 
šće po wojnje, hdyž wustupich 
ze swojej kulturnej skupinu w 
tamnych kćnčinach, přistupi 
tam a sem ke mni stary Serb 
prašejo so, hač sym syn Jana 
Nalija.

Zwotkel pak čerpaše nan 
swoje mocy a swoju wutraj- 
nosć, přeco zaso wustupować 
za prawa serbskeho ludu, a to 
wosebje w dobje fašizma? 
Bĕštej to jeho wulka lubosć k 
serbskemu ludej a kruta dowĕra 
do našeho Boha! We swojej 
knize „Moje dopomnjenki na
I. swĕtowu wćjnu“ wupraji jas- 
nje swoje stejnišćo k Bohu. We 
wotstawku, hdyž raz samlutki 
w nocy z wažnym wukazom 
jako ordonanca přez ćĕmny lĕs 
Francoskeje nožkowaše, kom- 
paniju pytajo, čitamy slĕdowa- 
ce sady: „Mĕjach wšak swoju 
nabitu třĕlbu kruće w ruko- 
maj. Přispominam pak, zo sy m 
so po tutych nocnych pućach 
mjenje na swoju třĕlbu spušćił, 
ale bole so swojemu Bohu do- 
wĕrjał. Ton je mi přeco pomhał 
a mi nutřkowny mĕr spožčił, 
zo w pozdźišim času tajki puć 
pomału z wĕstej radosću nastu- 
powach.“ Abo hdyž pisa, ćež- 
kozranjeny ležo we wulkej sali 
klostra we Flandernskej, hdžež 
mĕješe polny prĕdar nutrnosć 
wo temje „Boh je swĕrny“ : 
„Čas swojeho žiwjenja njedo- 
pomnju so podobneho hnuća 
duše, jako tu po přetratych bo- 
losćach a ćerpjenjach, wosebje 
hdyž tak blisko před smjerću 
stejach. Rozłožowaše nam tak 
nutrnje zańdźenosć čłowjeka, 
kiž dźensa kćĕje a jutře zwjad- 
nje. Njemožach so sylzow 
zdźeržeć. Štož je takle smjerći 
wućeknył, njeje hordy na tu- 
tomnym chuduškim swĕće!“

Njeboh farar Gerat Lazar pi- 
še w 6. čisle (junij) 1987 wo 
nanowej knižce: „Njebĕch ju 
hišće čitał, dokelž wojnsku lite-

raturu rady nimam. Ale pokiw 
mje tola pohnu, ju wuwzać z 
kamora a so do njeje zanurić. 
A ja spoznach, zo je zajimawy 
přinošk wojnskeje literatury, 
na žadyn pad překrasnjenje; 
nĕ, Jan Nali cyle strozbnje a 
jasnje strožele a hrozbnosće 
pokazuje. Wšo wotpowĕduje 
znatymaj nĕmskimaj kniho- 
maj: Ludwig Renn „Krieg“
(1928) a Erich Maria Remar- 
que „Im Westen nichts Neues"
(1929). Lazar pisa dale: „Štož 
ma składnosć, Nalijowe wu- 
wjedźenja dostać, njech w nich 
čita. To je tež wažny přinošk k 
mĕrowym hibanjam našeho 
časa. A my dyrbimy wučbu z 
tohoćahnyć: Hdyžjehižokon- 
wencionalna wojna tak žałost- 
na, kak wjele bole ta z atomo- 
wymi a C-bronjemi!“

Tuta dowĕra do Boha bĕše 
nanej tež po dalšim ćežkim pu- 
ću swojeho žiwjenja pomoc a 
škit. Hačrunjež brunački naše 
bydlenje přerychu, nana pře- 
sćĕhowachu a jeho pozdźišo ja- 
ko dźĕłaćerja za ćežke dźĕła 
při wuporjedźenju kolijow že- 
leznicy zasadźichu (bĕše ćež- 
kozranjeny na płuca!), džĕše 
tež ton puć z radosću, kaž nam 
holcam w listach do wojny 
pisaše.

Ale wroćmy so zaso do Wjel- 
kowa. Podla Ochranowskeho 
pohrjebnišća je wjesny kĕr- 
chow. Na nim namakamy tež 
row staršeju: jednory, prosty 
kamjeń, ležonazemi. Pućowa- 
cy wuhlada wosebitosć; dach- 
my mjenujcy do twjerdeho zor- 
nowca zadypać nanowe naj- 
lubše hesło: „Ora et labora“ 
(Modl so a dźĕłaj).

Bliže k rowej přistupiwši, 
nadpadnje nam tež smjert- 
ny dźeń nana, m jenujcy
22.4.1945, nimale posledni 
dźeń suroweje wojny. Što bĕše 
so stało? Strašna bitwa wojny 
zachadźeše hišće w haperleji 
1945 tu na łužiskich honach 
wokoło Budyšina a žadaše sej 
mnoho tysac woporow. Mjez 
mortwymi bĕše tež naš luby 
nan, kotryž bĕ z maćerku doma 
na wuswobodźenje wot fašisti- 
skeje kwakle čakał. Ale runje 
wojacy słowjanskeho pochada 
bĕchu k tomu postajeni, serb- 
skeho patriota a antifašista za- 
jeć a pozdźišo zatřĕlić. Kak su- 
rowy može wosud w žiwjenju 
čłowjekabyć! Wsamsnychho- 
dźinach wojowach ja w nĕm- 
skim wojsku tu w błiskosći. A
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na dnju swojeho zranjenja,
27.4.1945, w Holešowje pola 
Njeswačidła dostach zrudnu a 
zdobom žałostnu powĕsć z erta 
maćerje, zo su nana z mnohimi 
towaršemi w zarosćenym haj- 
ku blisko Małeho Wjełkowa 
namakali. Kelko krćć stajach 
sej prašenje: Je to dćńt, wosud 
abo postajenje? Jako křesćenjo 
wĕrimy tola, zo wšitko, štož so

Ty šer - Budyski a August Mike - 
la-Malešanski hromadźe dźĕ- 
łali na nowowudaću serbskeho 
Noweho zakonja. Manuskript 
j e drj e so 13.2.1945 sobu spalił.

Farar Mikela mĕješe tři dźĕ-

ći. Wobaj synaj staj njebohaj. 
Jeho dźowka Hanka bydłi w 
Traunsteinje. Wot njeje mamy 
foto a žiwjenjobĕh nana. Jej so 
wutrobnje dźakujemy.

G.W.

Michał Domaška
narodźił so před 175 lĕtami 
(23.3.1820) w Komorowje pola 
Rakec
1849-1892 farar w Nosaćicach 
1820-1897

Arnošt Muka mjenuje Mi- 
chała Domašku w nekrologu 
horłi weho serbskeho wćtčinca, 
njesprćcniweho spisowarja, 
spĕwarja a kĕrlušerja, z česću 
wusłuźeneho duchowneho No- 
saćičanskeje wosady, kiž je wot 
młodostnych lĕt našeho luda 
swĕrny syn by ł . Wšitke serbske 
narodne prćcowanja je horłiwje 
podpĕrował z luboznym sło- 
wom, z płćdnym, žohnowa- 
nym pjerom a ze skutkami. 
Swćj serbski lud je na modler- 
skej wutrobje nosył swoje žiwe 
dny. Jakogymnaziast wBudy- 
šinje bĕ 1839 mjez sobuzało- 
žerjemi towarstwa Societas Sła- 
vica Budisiensis. Tole towar- 
stwo wobsteješe hač do našich 
młodych łĕt. A tež mjez sobu- 
załožerjemi Maćicy Serbskeje 
bĕ Michał Domaška. Jeho na- 
rodny spĕw „Naše Serbstwo z 
procha stawa ...“ smy rady na 
schadźowankach spĕwali.

Michał Domaška je wudał 
„Cionske hłosy“. To bĕ zbĕrka 
kĕrlušow wšelkich serbskich 
basnikow a přełožowarjow. 
Modlerska kniha kaž drje žana 
druha m jez ew angelskim i 
Serbami za čas našich staršich.

Prĕni serbski wyši farar Mo- 
ric Domaška bĕ jeho syn. Far- 
ska wudowa Rejslerjowa w Bu- 
destecach je jeho wnučka.

G.W.

August Mikela
1870-1945

August Mikela narodźi so 
před 125 lĕtami 9.3.1870 w 
Kumšicach pola Poršic jako syn 
serbskeje burskeje swćjby. 
Won studowaše w lĕtach 1892- 
1896 teologiju w Erlangenje a

Kćždy čłowjek je wosebita 
myslička Boha

wučby tež serbsce wuknył. Na 
paćerje sym do Poršic chodźił, 
a to tehdomnišemu wikarej 
Wirthej. Konfirmĕrowałjemje 
w lĕće 1939 farar Handrik.

P.B.: Z tym bč za Was šula 
wotbyta.

K.L.:Nic cyle. Sym dwĕ lĕće 
doma w ratarstwje dźĕłał a do 
Budyšina na ratarsku šułu cho- 
dźił. Swćj praktikum sym na 
knježim dworje w Małsecach 
činił. A potom mje do wojakow 
tyknychu, krćtko do mojich 
wosomnatych narodnin. Dyrb- 
jach na rusku frontu a sym po 
wćjnje hišće tři lĕta w Uralu 
jaty był.

P.B.: Doma potom zawĕsće 
wjele dźĕła na Was čakaše.

K.L.:Haj, totrjechi. Dokelž 
bĕchmy wot pćlneje reformy 
nĕšto pćdy dćstali, bĕ w našim 
ratarstwjewjacdźĕła. Nimoto- 
ho sym hišće twarił a w lĕće 
1951 so woženich. Tři dźĕći so 
namnarodźichu. Pozdźišosym 
w prodrudstwje dźĕłał, a to w 
zahrodnistwje. Wjele lĕt bĕch 
zamołwity za zeleninu na po- 
lach.

P.B.: Wy sće tež w cyrkwi 
jara aktiwny.

K.L.: Cyrkwinske dźĕło je 
dźĕl mojeho žiwjenja. Wone je 
mje wusmĕriło. Wot łĕta 1954 
hač do dźensnišeho sym w 
cyrkwinskim předstejićerstwje 
našeje Budyšinkskeje wosady. 
Nĕkak wot lĕta 1960 přisłušam 
wokrjesnej synodźe a wot lĕta 
1974 krajnej synodźe našeje 
cyrkwje.

P.B.: Sće jako Serb do kraj- 
neje synody přišoł.

K.L.: Haj, sym so přeco k 
serbstwu wuznawał. Na serb- 
skich cyrkwinskich zarjado- 
wanjach so rady wobdźĕlam.

P.B.: Wjełe by so tu hišće 
prajić mćhło. Nadźijam so, zo 
budźemy to abo tamne z Wa- 
šeho pjera bćrze wnašim časo- 
pisu čitać mćc. Za dźensnišu 
rozmołwu so Wam wutrobnje 
dźakuju. ■ A.

Na tute wuprajenje Paula de 
Lagardamyslach, hdyž Kurtej 
Latce k jeho 70. gratulowach. 
Nĕkotre tydźenje pozdźišo sym 
z nim sćĕhowacy interview 
wjedł.

P.B.: Knjez Latka, Wy by- 
dliće w Přiwćicach. Sće so tam 
tež narodźił?

K.L: Sym so 12. decembra 
1924 w Přiwćicach na małym 
burskimstatokunarodźił. Mĕ- 
jach hišće bratra, kotryž je 
1939 smj ertnj e znj ezbožił. Na - 
šu wjes je tehdom knježi dwćr 
wobknježił. 80 % wšeje pćdy 
słušeše knježemu dworej. Mali 
ratarjo dyrbjachu sebi nĕšto 
přizasłužić, zo bychu swćjbu 
zežiwić mćhłi, a to bĕ zwjetša 
dźĕło na knježim dworje. Dru- 
he dźĕło w bliskosći wšak skoro 
njebĕ. Takjenašnannapřikład 
dwĕ lĕće z kolesom do Moritz- 
burga na dźĕło jĕzdźił. Wĕzo 
mćžeše potom jenož kćždy 
kćnc tydźenja domoj přińć. 
Docyła bĕše wulka chudoba w 
našej wjesce. Tak dyrbjach ja- 
ko wosomlĕtny hćlc dźesać 
hodźinow za dźeń na knježim 
dworje dźĕłać, zo bych sebi 
nowe škćrnje, kotrež nuznje 
trjebach, kupić mćhł.

P.B.: Šula pak w Přiwćicach 
njebč?

K.L.: Do šułe sym do Budy- 
šinka chodźił, a to wšitke wo- 
som lĕt. Šula mĕješe tehdom 
jenož dwĕ rjadowni. Mćj prĕni 
wučer bĕše Arnošt Holan. Po- 
zdźišo sym pola dr. Pawoła 
Wirtha hač do zakaza serbskeje

na swĕće stawa a wotbĕži, steji 
pod Božej wolu! A kćždeho 
jednotliwca, jelitočłowjek abo 
zwĕrjatko, wobhladujeBćh ja- 
ko swćjstwo a te steji potajkim 
pod jeho škitom. Tež naš nan! 
Bćh je jeho z tutoho žiwjenja 
wumćžił a k sebi wzał do swo- 
jehonjebjeskeho raja. Bćhdał, 
zo namaka tu swćj wĕčny m ĕr!

K. Nali

w Lipsku. Na to bĕ za duchow- 
neho we Łupoji a w Ketlicach. 
26.6.1904 bu za fararja w 
Małešecach zapokazany, hdźež 
je hač do 1937 swĕru a pilnje 
skutkował we wosadźe a jako 
redaktor Misionskeho posoła. 
Na wumĕnk poda so do Drjež- 
dźan. Tam zahiny jeho man- 
dźelska 13.2.1945 -  před 50 
lĕtami, August Mikela wumrĕ 
w samsnym lĕće 17.12.45 w 
Hohensteinje, hdźežbydlešepo
13.2.45 pola swojeje přichod- 
neje dźowki. W Hohensteinje 
bu tež pohrjebany. W prĕnim 
lĕće po wćjnje by přewjezenje 
do dalokeje Łužicy wobćežne 
było.

August Mikela je za nas Ser- 
bow wažny jako sobuwudawar 
a redaktor Misionskeho posoła, 
kotryž wot lĕta 1854 kćždu 
prĕnju njedźelu w mĕsacu ze 
16 stronami wuchadźeše. Prĕni 
jeho redaktor bĕ farar Rychtar- 
Klukšanski, wo kotrymž je 
nam mało znate.

August Mikela je w 11. čisle 
1903 prĕni krćć jako sobuwu- 
dawarmjenowany. W 1. swĕto- 
wej wćjnje 1914-1915 njeje 
Misionski posoł wuchadźał. Z 
januarom 1916 wuchadźeše 
Nowy misionski posoł hač do 
lĕta 1937. Tehdom bu wšo 
serbske pismowstwo zakazane.

Na wumĕnku w Drježdźa- 
nach su serbscy fararjo Matej 
Handrik-Slepjanski, Wilem
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Zwołanje Hłowneje zhromadźizny 
Maćicy Serbskeje z.ł.

Hłowna zhromadźizna Maćicy Serbskeje za lĕto 1995 wotmĕje 
so sobotu po jutrach 22. jutrownika 1995 wSerbskim muzeju w 
Budyšinje. Započatk w 13.00 hod t

Dnjowy porjad:
Přednoški Beno Pĕčka: Bratraj Wylem a Hajno Nowec 

dr. Maria Mĕrćinkowa: Serb we Weimarje.
Fryco Latk 1895-1980
dr. Mĕrćin Vdlkel: Dodawk kiiwjenjopisejsobuzalo- 
iićela Maćicy. 100. posmjeretniny K. A. Jenča 

Towarstwowe naleinosće
schwalenje dnjoweho porjada
rozprawy přetfsydstwa a sekcijow
wolby předsydy, předsydstwa a zastupnikow MS

Přeprošujemy na Hłownu zhromadiiznu sobustawow Maćicy 
kai tei přećelow towarstwa a zajimownych.

Předsydstwo Maćicy Serbskeje, předsyda dr. M. 
Volkel, mĕstopředsyda M. Kowar a čłonojo předsyd- 
stwa J.-M. Čornakec, JurijŁušćanski, TrudlaMalin- 
kowa, Andreja Pawlikowa, HorstPetrik a Beno Pĕčka

Krjebja. W ewangelskej cyrkwi w Krjebi pyšitej łubje tež 
dwĕ serbskej hronje a to z 1. Kor. 15,57: Bohu budź dźak, kiž 
nam dobyće dawa přez našeho Knjeza Jezom Chrysta, 
a z lista na Hebr. 13,8: Jezus Chrystus je wčera a dźensa a 
tonsamy budźe tež do wĕčnosće.

Cyrkej w Krjebi natwari so w lĕće 1685. E.B.

K 50. posmjertninam 
Dietricha Bonhoeffera

„Zo smy wjele złeho dožiwili 
a dweju synow a dweju při- 
chodneju synow přez gestapo 
zhubiłi, sće Wy, kaž słyšach, 
zhonił. Možeće sej myslić, zo 
njeje to bjeze slĕdow na namaj 
starymaj nimo šło. Dołhe lĕta 
stejachmy pod ćišćom starosće 
wo zajatych a hišće njezaja- 
tych, ałe wohroženych. Dokelž 
pak bĕchmy wo nuznosći jed-

nanja přezjedne a moji synojo 
sej jasni, što jich wočakuje w 
padźe njeporadźenja kompłota, 
a ze žiwjenjom wotzamknyłi 
bĕchu, smy drje zrudni, ałetež 
hordźi na jich njechabłate za- 
dźerženje.“

Takłe pisaše po skončenju 
wojny nan Dietricha Bonhoef - 
fera, KarłBonhoeffer, profesor 
za psychiatriju a neurologiju,

na swojeho kolegu w Bostonje.
Lĕdma jedna swojba nĕm- 

skeho wulkobyrgarstwa je w 
hitłerskim času telko krutosće 
dopokazała a to tež z telko kreju 
zapłaćić dyrbjała kaž Bonhoef- 
ferec swojba.

Wot wosom dźĕći Karla Bon- 
hoeffera a jeho žony Paule von 
Hase padny jedyn syn 191ĕtny 
w 1. swĕtowej wojnje.

Prawiznik Klaus Bonhoeffer 
wotprawi so 23.4.1945, z nim 
jeho swak Riidiger Schleicher, 
kotryž bĕ tohonmja jurist. Jeho 
druhi swak, prawiznik Hans 
von Dohnanyi, wotprawi so 
samsny dźeń kaž Dietrich Bon - 
hoeffer, dnja 9.4. 1945.Jedna 
dźowka možeše ze swojim ži- 
dowskim mužom. w pra\*ym 
času z Nĕmskeje ćeknyć.

Za cyrkwinske myslenje a 
jednanje w powojnskim času 
hač do dźensnišeho njeje drje 
žadyn teologa tak doraznje 
skutkował kaž Dietrich Bon- 
hoeffer. Won njebĕ tež ženje 
bjez znapřećiwjenja. Jehomy- 
slenje pak njebĕ tež hišće wot- 
zamknjene, jako dyrbješe 39- 
lĕtny 9. apryla 1945 wKZFlos- 
senbiirg (Hornja Awstriska) 
wumrĕć.

Won narodźi so 4. februara 
1906 we Wrocławju a pocha- 
dźeše drje z křesćanskeje, nic 
pak přejara z cyrkwju zwjaza- 
neje swojby. Bĕ jara wobda- 
rjeny a nimomĕry muzikaliski. 
Prĕni kroć z cyrkwju zetka so 
won na paćerskej wučbje, a z 
tym zrodźi so tež přeće, teolo- 
giju studować. Tole bĕ za swoj - 
bu cyle njezrozumliwe. Jako 
211ĕtny zdoby sej titl doktora. 
Wot 1. 1928 bĕ won wikar 
nĕmskeje ewangelskeje wosa- 
dy w Barcelonje a 1929/30 wĕ- 
domostny asistent w Berlinje.

Po 2. teologiskim pruwowa- 
nju zdoby sej k tomu tež teo- 
logisku wučbnu kwalifikaciju. 
Jeho přichodne stacije wot 
1931 bĕchu priwatny docent 
při teologiskej fakulće w Ber- 
linje a studentski a wosadny 
farar při Cionskej cyrkwi, jako 
tajki wĕnuje wulku kedźbli- 
wosćpaćerskej wučbje. Přidat- 
ny studij w New Yorku a pře- 
wzaće nĕmskeje fary w Londo- 
nje sčinichu jeho wosebje ču- 
ćiweho za ekumenu.

Wosebitu kedźbnosć zbudźi 
Bonhoeffer z rańšej nutrnosću 
w awgusće 1934 na ekumeni- 
skim zeńdźenju we Fano (Dan- 
ska). Sada z jeho prĕdowanja:

„Křesćenjo njemoža z bronjemi 
na sebje mĕrić, přetož wĕdźa, 
zo wusmĕrja z tym bronje na 
Chrystusa“, pohnu Śweda so 
jeho woprašeć: Što byšće wy w 
padźe wojny činił, knježe du- 
ch owny ? Na to wotm oł wi won: 
Prošu wo to, zo by mi Boh moc 
dał, so bronjow njepřimnyć. 
Wl. 1936sćazajemustatwučb- 
nu kmanosć. Won bĕ so za Wu- 
znawarsku cyrkej a Farski nu- 
zowy zwjazk přejara angažo- 
wał, kotrejž wobaraštej so pře- 
ćiwo stajnje bole wokoło sebje 
přimacej okupaciji ewangel- 
skeje cyrkwje za zamĕry stata.

Won bu studijny direktor při 
prĕdarskim seminarje Zingst- 
hof, do toho we Finkenwalde, 
kotrejž bĕ wuznawarska cy rkej 
za prĕdarski dorost zarjado- 
wała, a wjedźeše tam nimale 
jenak stary z kandidatami prĕ- 
darstwa cyrkwinsko-klošter- 
ske žiwjenje.

Přeco wot policije z njedo- 
wĕru wobkedźbowany, wupo- 
kaza so z Berlina. Přiwšĕm pře- 
wjedźe won studijne jĕzby do 
wukraja, wobdźĕli so na eku- 
meniskich konferencach a na- 
wjaza we februarje prĕnje zwi- 
ski ze spjećowanskej skupinu. 
Rozmołwy z biskopom w Chi- 
chesteru, Georgom Bellom, z 
ekum enikarjom  Vissertom 
Hooftom a z ameriskim teolo- 
gom Reinholdom Niebuhrom 
njenastupaja jenož přichod 
ewangelskeje cyrkwje, ale tež 
powšitkowny přichodny wo- 
braz Nĕmskeje: Radu krotko 
před wojnu, zo by w USA wo- 
stał, wotpokaza. Rozsudźi so 
za „druhu Nĕmsku“. Wpřicho- 
dźe wjedźe won dwćjne žiwje- 
nje, kaž za cyrkej tak za „druhu 
Nĕmsku“ we formjesobudźĕła 
we wuskušowanskej woborje 
nĕmskeho wojska.

Jako započachu so deporta- 
cije Zidow w Berlinje, wupraji 
so zjawnje přećiwo nim: „Tu, 
hdźež Žid a Nĕmc zhromadnje 
pod słowom Božim stejitaj, je 
cyrkej, tu so wopokaza, hač 
cyrkej hišće cyrkej je abo nic... 
Cyrkej je woporam koždehož- 
kuli towaršnostneho porjada na 
koždežkuli wašnje zawjazana, 
tež hdyž křesćanskej wosadźe 
njepřisłušeja.“

„Nam zwostawa jenož jara 
wuski puć, kiž može so druhdy 
lĕdma namakać, koždy dźeń 
zaso hić, jako by posledni był, 
a při wšĕm we wĕrje a w zamoł- 
witosći tak ži'wy być, kaž by na
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Wumĕnjenja, kotrež su ewangelizaciju 
ludnosće na Madagaskaru pospĕšili

Přednoškna kubłanskim dnju

nas hišće wulki přichod čakał... 
Može być, zo sudny dźeń jutře 
přińdźe, potom chcemy rady 
dźĕło za lĕpši přichod z ruki 
połožić, prjedy pak nic!“

13. a 21. mĕrca 1943 mĕrja- 
chu so z atentatami na Hitlera. 
W tutym zwisku přepytachu 
poła Bonhoeffera bydlenje a 
samsny dźeń, 5. apryla, jeho 
zajachu. „Podryće wobaran- 
skeje mocy“ bĕše přičina zaje- 
ća. Won přińdźe hromadźe z 
druhimi do přepytowanskeho 
jastwa w Berlinje-Tegelu. So- 
bujatemu napřećo so wupraji, 
zo nima jako duchowny jenož 
winowatosć, wopory dźiwjeho 
muža troštować, kotryž ze swo- 
jim awtom po droze smali, ko- 
traž so z ludźimi mjerwi, ale zo 
dyrbi tež spytać, jeho zadźer- 
žeć. W oktobrje přińdźe do ge- 
stapowskehojastwa, 7.2.1945 
do koncentraciskeho lĕhwa 
Buchenwald, 3.4.1945 do Re- 
gensburga, wottampřezSchon- 
berg w Bayerskim lĕsu do Flos- 
senbiirga. Po nćcnym wojn- 
skim sudnistwje powĕsnychu 
jeho hromadźe z druhimi a jeho 
spalichu.

Dietricha Bonhoefferowe 
myslenje mĕrješe so přeco na 
nadawk a podobu cyrkwje. Při 
tym přińdźe do pozicijow, ko- 
trež přeco oficialnej cyrkwi 
njewotpowĕdowachu. Tole 
jewješe so hižo w jeho jasnym 
stejišću, kak mĕła so cyrkej 
napřećowumjezowanym (teh- 
dom Židam) zadźeržeć. Poka- 
zowaše so to, hdyž so won za 
aktiwne spjećowanje přećiwo 
tehdomnišemu knježerstwu 
rozsudźi a žane dobroprošenje 
cyrkwje za tuton puć w času 
swojeje jatby njenazhoni, do- 
kelž dźĕ „kožde knježerstwo 
Boh zasadźił je“.

Wosebitu kedźbnosć pak 
zbudźi list z jatby na jeho motka 
z meje 1944: „Ty so dźens na 
křesćana wukřćiješ. Wšitke te 
stare wulke słowa křesćanske- 
ho připowĕdanja wupraja so 
nad Tobu, a Jezusowy přikaz 
křćency so na Tebi zwopraw- 
dźi, bjeztoho zo by Ty nĕšto 
wopřimnył. Tola tež my sami 
smy so zaso cyle na spočatki 
zrozumjenja wroćo ćisnyli. Što 
wujednanje a wumoženje, što 
znowanarodźenje a swjaty 
Duch, što lubosć k njepřećelej, 
křiž a horjestaće, što žiwjenje 
w Chrystusu a kročenje za nim 
rĕka, to wšitko je tak ćežke a 
tak daloke, zo so lĕdma hišće

zwĕrimy, wo tym rĕčeć. W sta- 
rodawny ch słowach a skutkach 
sej domyslimy nĕšto cyle no- 
weho a přewobroćaceho, bjez- 
toho zo bychmy to mohli hišće 
zapřimnyć a wuprajić. To je 
naša sama wina. Naša cyrkej, 
kotraž je w tutych lĕtach jenož 
wo swoje zdźerženje wojowała, 
jako by samozamĕr była, je 
njekmana, nošer wujednaceho 
a wumožaceho słowa za čłowje- 
kow a swĕt być. Tohodla dyrbja 
prjedawše słowa bjezmocne 
być a wonĕmić, a naše křesćan- 
stwo budźe jenož w dwojakim 
wobstać: w modlenju a w skut- 
kowanju sprawnych mjez lu- 
dźimi. Wšitke myslenje, rĕče- 
nje a organizowanje w naležno- 
sćach křesćanstwa dyrbi so 
znowa narodźić z tutoho mo- 
dlenja a z tutoho skutkowanja. 
Prjedy hač budźeš wulki, je so 
podoba cyrkwje jara zmĕniła. 
Přeškrĕće njeje hišće na koncu, 
a koždy pospyt, jemu dočasnje 
k nowemu organizatoriskemu 
rozwiću mocy dopomhać, bu- 
dźe jenož zadžerženje jeje 
nawrććenja a čisćenja. Njeje 
naša wĕc, wĕšćić dźeń - ale ton 
dźeń přińdźe -, na kotrymž so 
čłowjekojo powołaja, Bože 
słowo tak wuprajić, zo so swĕt 
pod nim zmĕni a wobnowi. Bu- 
dźe to nowa rĕč, snano cyle 
njenabožinska, ale wuswobo- 
dźaca a wumožaca kaž Jezuso- 
wa rĕč, zo so ludźom zecnje, a 
woni so tola wot jeje mocy pře- 
winu, rĕč noweje sprawnosće a 
wĕrnosće, rĕč, kotraž připo- 
wĕda mĕr Boži z ludźimi a při- 
bliženje jeho kralestwa.

„... A woni budźeja so dźiwać 
a postroža so na wšĕm dobrym 
a na wšĕm mĕrje, kotryž chcu 
jim dać“ (Jer. 33,9). Hač tam 
budźe wĕc křesćanow ćicha a 
schowana; tolabudźejačłowje- 
kojo, kotřiž so modla a sprawne 
činja a na Boži čas čakaja. 
Chceš Ty k nim słušeć, a njech 
wo Tebi jonu rĕka: „Prawych 
šćežka je kaž jasna swĕca, kiž 
dźe a swĕći so hač do swĕtłeho 
dnja“ (Přisł. 4,18).

Za tutćn nahlad wo přicho- 
dźe našeje cyrkwje a přećiwo 
njemu dźĕla so dźens hišće 
duchi a wo prašenju, što mohła 
bjeznabožinska interpretacija 
Božeho słowa być, njemĕješe 
hižo čas pisać, a my dźensniši 
njewĕmy hišće spokojaceje 
wotmołwy na tute prašenje, ko- 
trež steji runje tak nuzne před 
nami kaž 1944. Pietsch

W decemberskim čisle Pom- 
haj Boh je snano hižo nĕkotryž- 
kuli z Was mjez druhim wo 
tym čitał, kak je so křesćanska 
wĕra na Madagaskar dostała. 
Sym w swojin» nastawku hižo 
naspomnił, zo njejsu misiona- 
rojo při ewangelizaciji madaga- 
skarskeje ludnosće namoc na- 
łožować trjebali. Dźensa chcu 
k tutej problematice hišće nĕ- 
kotre dodatne wujasnjenja po- 
dać. Tute mĕrja so wosebje na 
to, kajke bĕchu přičiny abo 
wumĕnjenja za to, zo su Mada- 
gaskarčenjo křesćanstwo -  
ewangelsku wĕru runje tak kaž 
katolsku -  bjez rozestajenjow 
z misionarami přijimali.

Jako prĕnje dobre wumĕnje- 
nje za ewangelizaciju Mada- 
gaskara možemy wobhladować 
to, zo Madagaskarčenjo hižo 
do přichada misionarow po sta- 
rodawnej tradiciji do toho wĕ- 
rjachu, zo'eksistuje nĕkajki 
Boh, kiž je wšitko stworił.

Tute zwĕsćenje so hodźi do- 
pokazać z pomocu starych při- 
słowow abo wusłowow, w ko- 
trychž namakamy zdźĕla dosć 
wulku podobnosć z wobsahom 
a z wobrazami křesćanskeje 
filozofije. Bych Wam tu chcył 
nĕkotre přikłady za to mjeno- 
wać, a to najprjedy w swojej 
maćeršćinje, zo byšće zaćišć 
wo tutej rĕči dostałi, ale wĕzo 
tež we Wašej maćeršćinje:
a) Aza mandika ny soan-jana- 
hary!- Za wšitko so Bohu dźa- 
kuj!
b) Aza mitsambiky mikipy, ka 
manao an'Andriamanitra tsy 
misy. -  To rĕka po słowje: Nje- 
skakaj slepje a njemysli sej, zo 
Boha njeje.
c) Andriamanitra tsy andrinny 
sasany andriko ihany. -  Jeli 
druzy na Boha dočaka njemo- 
ža -  ja  to možu.

Mysl, kotraž so za tutym wu- 
słowom kryje, je: Njespušć na- 
dźiju na to, zo budźe so Boh wo 
tebje starać. To ma na přikład 
za praktiske žiwjenje konsek- 
wencu, zo so čłowjek njetrjeba 
wjećić nad druhim, kotryž je 
jemu zło načinił, wšak so Boh 
wo prawdu postara.

Koždy kmjen mĕješe swoju 
předstawu wo tutym stworiće-

lu, kotrehož na swoje wašnje 
we wšelakorych ritualach če- 
sćowaše. Boh stworićel, kotre- 
hož w našej rĕči mjenujemy 
Zanahary, jewješe so w zrozu- 
mjenjujednohokmjenanapři- 
kład na nĕkajkej wĕstej mĕst- 
nosći, za druhi kmjen jako rĕka 
abo žorło, a za třeći kmjen so 
Zanahary reprezentowaše sna- 
no w podobje štoma a tak dale. 
Misionarojo tute j ara wšelakore 
předstawy wo stworićelu zjed- 
noćichu a woni dachu jim z po- 
mocu biblije systematiski teo- 
logiski podkład.

Druha přičina za mĕrliwu 
ewangelizaciju:

Překwapjace za misionarow 
bĕ, jako možachu zwĕsćić, zo 
wobsahuje tojšto madagaskar- 
skich bajkow podobne poda- 
wizny, kaž so wone namakaja 
w bibliji. Chcu wam tu tajku 
podawiznu předstajić:

Bĕše raz jara chudymuž. Ton 
w swojej nuzy bohu skoržeše: 
„Ja so tak hańbuju za swoju 
chudobu, a wšitcy wo mni rĕča. 
Njemožeš mi znajmjeńša na je- 
dyn dźeń trochu bohatstwa pož- 
čić? Slubju ći, zo ći to wroću. “

A boh jemu da, čehož bĕ po- 
trĕbny. Nĕtkobĕmužderježiwy, 
tola mĕješe přeco na mysli, zo 
dyrbi wšo nĕhdy zaso Bohu 
wrdćić. A jako bĕ boh podarmo 
na to čakał, zo muž swoj dołh 
wotruna, praji bćh swojemu 
jeničkemu synej: „Dźi k mužej, 
zabijjeho a wrććso z našim bo- 
hatstwom. “

A syn so poda k mužej. Muž 
powitasyna boha ze wšej česću 
a jeho bohaće pohosći. A syn so 
wroći k nanej, bjeztoho zo by 
nadawk spjelnić mohł, dokelž 
bĕjeho přećelneho, darniweho a 
hospodliweho muža žel było.

A boh rjekny: „ Jelizo njejsy 
nadawk spjelnić mdhł, tak po- 
sćelu swojeho najwyšeho po- 
sła, zo by won to zdokonjał. “ 
Posoł nazhoni wšitko runje tak 
kaž do toho syn boha, a tež won 
njemožešenadawkspjełnić. Won 
sejpomysli: „ Hdyž ani syn boha 
njeje kmany, tutoho tak přećel- 
neho čłowjeka morić- ja  to tež 
njemožu. “ A wroći so z prozdny- 
maj rukomaj k bohu. Tohodla 
posła bćh swojeho najnišeho
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słužownika k mužej w nadźiji, 
zo ton nĕtk nadawk spjelni. Za 
małeho słužownika pak bĕ to 
hišće ćešo. Won sej praji: „ Ze 
wšejčesću buch wotmuža phjaty 
a nĕtko dyrbju jeho zabić, hdyž 
toani syn boha a ani wysokipo- 
soł njejstaj mohłoj. “ Takłe so 
nawroći k bohu.

Na to so boh hromadie ze 
swojim synom a pdsłomaj kmu- 
žej poda, zo by so sam wo tym 
přeswĕdćił, što so tam popra- 
wom wothrawa.

Muž pak mjeztym hižo z tym 
łičeše, zo drje so nĕtk boh sam 
raz poła njeho zjewi. Tuž možeše 
přichadzacych hišće hordoznišo 
přijĕć. Wočakowaše jich w swo- 
jim wułkim palasće. Hačrunjež 
muž wĕdźeše, zo dyrbi nĕtko 
swoje bohatstwo wroćić, wopo- 
kaza bohu wšu česć. Powita je- 
ho ze słowami: „ Ja hižo wĕm, 
čehodła ke mni dźeš. Ja sym 
špatny čłowjek. “ Wza nož a po- 
da jon bohu, zo by ton jeho morił.

Syn boha to wšitko wobkedź- 
bowaše a nana prošeše: „ Nje- 
mor jeho, tuton čłowjek je tajki 
dobry. Zabij radšo mje.“ Tež 
słužownikaj praještaj bohu: 
„ Štož je tuton muž skućił, to je 
prosta čłowjeska słabosć, to na 
zemi njejeničo njewšĕdneho. Tuž 
jemu wodaj. “ A boh tak sčini.

W tutej bajce so hižo dawno 
pred tym, zo ludźo bibliju ze- 
znachu, rysuje wobraz smilne- 
hoboha, kotrehož syn jezwol- 
niwy, za winudruhehozemrĕć. 
To bĕ wĕzo dobra poda za to, 
zo možeše so křesćanska filo- 
zofija na tradicionalne mysle- 
nje Madagaskarčanow zlochka 
přenjesć. Wśako dźĕ je zakład- 
na ideja křesćanstwa to, zo je 
syn Boži za hrĕchi swĕta po- 
kućił.

T řeća přičina za mĕrli we při- 
jeće křesćanstwa na Madaga-
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ca. -  Ludowe nakładnistwo 
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skaru zwisuje z tym, zo je kře- 
sćanska wĕra w tym zmysle 
jednora, zo njeje trjeba, mate- 
rielne wopory přinjesć. Wkře- 
sćanstwje dosaha, zo słužiš Bo- 
hu z wutrobu. A hdyž křesćan- 
skeho Boha wo nĕšto prosyš, 
potom njetrjebaš za to do časa 
płaćić. Madagaskarska tradi- 
cionalna wĕra pak sej žada ma- 
terielne wopory, kaž na přikład 
woprowanje kruwy, hewak so 
twoje přeća abo prostwy w ži- 
wjenju njespjełnja.

Z přijećom křesćanskeje wĕ- 
ry buchu ludźo tuž zdobom 
wot wĕsteho hospodarskeho ći- 
šća wuswobodźeni.

Dalša lĕpšina křesćanskeje 
wĕry porno tradicionalnemu 
zmyslenju je w tym, zo možeš 
z křesćanskim  Bohom na 
koždymžkuli mĕstnje a koždy 
čas do zwiska stupić. Po tradi- 
cionalnym myslenju su za to 
wĕste časy a wĕste mĕstna po- 
stajene byłi.

Wažny zakład za to, zosuso 
t ute z tradicionalneho mysłenja 
wuchadźace wumĕnjenja za 
přijeće křesćanstwa tež wo- 
prawdźe realizowali, widźu w 
charakteru Madagaskarčanow. 
Madagaskarčenjo so sprĕnja 
procuja wo tolerancu napřećo 
nowym idejam a zdruha hod- 
noća wšo z přeswĕdčenja, zo 
absolutneje prawdy njeje. Taj- 
ke nastajenje so jasnje w našich 
přisłowach wotbłyšćuje.

Andriantsoavina 
(Pokročowanje slĕduje.)

Naše nowiny a časopisy 
před 100 lĕłami

Z Noweje Łuki. Hačrunje je 
wyšnosć hižo wospjet zakazała, 
jutrowničkutřĕłeć, sotołamło- 
dźi ludźo tutoho zwjeselenja 
njewostaja. Často je so při taj- 
kim třĕlenju njezbožo stało, to- 
la so z tym ludźo wotdźeržeć 
njedadźa, přeco zaso jutrow- 
ničku ze swojimi třĕlbami pra- 
skać. Tež w našej wsy bĕ po- 
slednju jutrowničku třĕlenje 
słyšeć. Celadnikej Pĕtkej je so 
při tym roła stareje třĕlby pukła 
a jemu lĕwu ruku strašnje zra- 
niła. Jedyn młodši bratr mjeno- 
waneho čeladnika je před dlĕ- 
šim časom z lĕwej ruku do ko- 
łow młoćaceje mašiny zajĕł a 
so při tym tak wobškodźił, zo 
su jemu w hojerni ruku wote- 
wzać dyrbjeli.

SN, 20.4.1895

Přeprošujemy
02.04. -  5. njedźela w postnym času

10.00 hodź. kemše w Budyšinje na Michałskej (sup. Albert)
w samsnym času Boža słužba za dźĕći

13.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Budestecach
(sup. Albert)

09.04. -  6. njedźela w postnym času

11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (farar Malink)

14.04. -  Cichi pjatk

9.00 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Rakecach
(farar Feustel)

11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup.n.w. Wirth)
14.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Budyšinje w Mi-

chałskej (sup. Albert)

16.04. -  1. dźeń jutrow

10.00 hodź. kemše w Budyšinje w Michałskej (sup. Albert)
w samsnym času Boža słužba za dźĕći

17.04. -  2. dźeń jutrow

11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Albert)

22.04. -  sobota

14.30 hodź. wosadne popołdnjo w Hućinje (sup. Albert)

23.04. -  1. njedźela po jutrach

8.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Poršicach
(farar Malink)

10.30 hodź. kemše w Spalach (sup. Albert)
15.00 hodź. wosadne popołdnjo we Lazu (sup. Albert)

30.04. -  2. njedźela po jutrach

8.30 hodź. kemše w Njeswačidle (sup. Albert)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (farar Feustel)
18.00 hodź. kemše w Smječkecach a po tym bjesada na farje

(sup. Albert)

07.05. -  3. njedźela po jutrach

10.00 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Budyšinje na Mi-
chałskej (sup. Albert) 
w samsnym času Boža słužba za dźĕći

13.30 hodź. kemše w Budestecach (sup. Albert)


